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Bigot’s  Orthography.  *)

By  6.  H.  Verrall,  Newmarket  (England).

I  notice  a  letter  in  the  last  page  of  the  Wien.  Ent.  Ztg.

VII,  Heft  IV,  upon  which  I  should  like  to  make  a  few

observations.  To  begin  with,  let  me  say  that  I  do  not  think
it  any  discourtesy,  and  I  certainly  do  not  intend  it  as  such,

to  use  no  prefix  to  any  scientific  man’s  name,  and  I  use  the

name  Bigot  precisely  as  on  the  same  page  are  used  Loew

and  Rondani,  and  as  I  should  use  Linnaeus,  Fabricius

Meigen  or  Osten-Sacken.

_  Bigot’s  letter  protests  against  my  having  written

(according  to  him)  „Bigot  with  his  habitual  (sie)  disregard

of  the  simplest  Orthography“.  In  what  I  wrote  I  did  not  use

‘the  mysterious  word  „(sic)“;  is  it  possible  that  Bigot  with

his  „habitual  disregard  of  the  simplest  Orthography“  would

like  to  spell  „habitual*  in  some  other  way?!

Let  me  now  show  that  I  was  not  exereising  „un  jugement

peremptoire“.  I  have  for  some  years  past  been  collecting
materials  for  a  „Nomenclator  Dipterologieus“,  in  which  I  have

noted  all  the  various  spellings  used,  and  it  was  mainly  an

extract  from  this  that  I  used  in  my  remarks  on  Ogirhincus.

At  present  I  have  revised  this  list  only  at  the  beginning  of

the  alphabet,  and  I  will  now  take  only  the  letter  A.

I  find  that  Bigot  has  sent  forty  (40)  communications

to  Seudder’s  Nomenclator  Zoologicus;  these  are:

1.  „Ablautatus  Loew.“;  the  vol.  XVIII  might  well  be  men-

tioned,  although  of  course  the  date  1874  suffices.

2.  „Acanthipeza  Rondani.  Musc.  Exot.  Frag.  III,  pag.  21,

azaydıvus,  nous“;  there  is  no  such  Greek  word  as  «axa,Ntvug,

and  even  if  there  were,  it  has  nothing  to  do  with  Ron-

dani’s  Acanthipeza,  which  comes  from  &x2v0x  relös;  the
more  correct  reference  is  Ann.  Mus.  Genov.  VII.  437.

*)  Wir  haben  diesen  Artikel,  welcher  geeignet  erscheint,  eine  weitere
Polemik  hervorzurufen,  nur  deshalb  aufgenommen,  weil  er  sich  durch  die
Corrigenda  zu  Scudder’s  Nomenclator  Zoologieus  in  der  That  als  nützlich
erweist.  Doch  müssen  wir  erklären,  dass  wir  aus  Rücksicht  für  unseren  wohl
zumeist  deutschen  Leserkreis  eine  fernere  Polemik  in  dieser  Richtung  für
diese  Zeitung  nicht  geeiguet  halten,  wenngleich  wir  uns  wissenschaftlichen
Abhandlungen  gegenüber,  in  welcher  Cultursprache  sie  immer  geschrieben  sein
mögen,  nicht  verschliessen.  Die  Redaction.

Wiener  Entomologische  Zeitung,  VII.  Jahrg.,  7.  Heft  (25.  August  1889).
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GH.  Verrall®

„Aceanthomera  Wiedemann.  Dipt.  Exot.  I,  pag.  60,  xad«

250°“  ;  there  are  two  mistakes  here,  the  first  is  of  course

a  bad  spelling  of  Acanthomera,  which  Wiedemann  ex-

pressly  says  comes  from  &zz,02  wngös.

„Achorhychus“.  I  have  already  dealt  with  this  wonderful
word  derived  from  the  two  wonderful  words  in  Greek

type  vEus  güvyos;  I  cannot  tell  what  language  they  really

belong  to.

„lereotrichus  Macquart.  Dipt.  Exot.  IV®  suppl.,  pag.  121,

22105  Deus“.  I  suppose  this  last  word  should  be  dsi.

„Aerochordonodes  Bigot.  Ann.  Soc.  Ent.  France,  Bull.  mens.

(5),  VIII,  pag.  97  (131),  #xg0y0sdwvodns“;  my  Lexicon  gives

KrE0y0RovwOT.

„Aeropthalmyia  Bigot.  Ann.  Soc.  Ent.  France.  (2),  VI,

pag.  569,  axoos;  ophmiu.os;  murz.  1857%;  in  Ann.  Soc.  Ent.

Fr.  (3),  V1,  573  and  583  (1858)  I  find  Acrophthalmyda,  there-

fore  apparently  both  spellings  are  wrong.

„Aeroptilus  Mik.  Dipt.  Untersuch.  Wien,  pag.  6,  «xo0s;

reirov.“  Ingenious  to  discover  this  derivation,  only  Mik’s

genus  happens  to  be  Acropsilus.

„Acrotaenia  Loew.  North  Amer.  Trypet.,  pag.  274,  «zgo05

enma*;.  of  course  this  is  derived  from  &xgos  rawix,  and  a

better  reference  would  be  Mon.  N.-Am.  Dipt.  III.  274  and  328.

„Actinophora  Rondani.  Buil.  Soc.  Ent.  Ital.  pag.  25,  xzrıs,

oeswv.  1870“.  Unfortunately  Rondani’s  genus  in  Bull.

Ent.  Ital.  III.  162  (1871)  is  Actinoptera.

„Aeydogona  Loew.  North  Amer.  Trypet.  pag.  285,  o&us;

yov“.  A  curious  derivation  for  this  curious  word;  Loew’s

genus  is  Acidogona,

„Acyphona  Osten  Sacken.  Monogr.  N.  Amer.  Dipt.,  IV,

pag.  151,  oZus;  govos“.  Again  a  curious  derivation;  I  would

rather  take  it  from  &  zUgpwv.

„Acyrhynchus?  Rondani.  Dipt.  Ital.  Cecidomyd.  Not.  XI,

0292;  £üvyus,  rostrum“.  I  find  this  spelling  in  Att.  Soc.  Ital.
Milano,  II,  288,  possibly  the  same  reference,  and  I  think

it  kind  of  Bigot  to  explain  that  gövyus  means  rostrum

as  otherwise  we  might  not  have  recognised  göyyas.

„Adelinia  Costa.  Il  Giambattista  Vieo,  Giorn.  Napoli,  II,
Nom.  propr.  1857.“  I  cannot  thrace  thus.  |

„A4erotora  Loew.  North  Amer.  Trypet.,  pag.  227,  nos;
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zocov“.  I  wonder  what  «npos  means.  Loew’s  genus  in  Mon.

N.  Am.  Dipt.  III.  227  and  327  is  Acrotoxa.

„Aleurodes  Frauenfeld.  1868.  Dipt.  Agromyzid.“  I  thought

every  naturalist  knew  the  Hemipterous  genus  to  which
Frauenfeld  refered!

„Alloeoneurus  Mik.  Dipt.  Untersuch.  Wien,  pag.  8,  @%os?;

veuoos“.  Mik  himself  when  naming  the  genus  gave  it  as

from  &AXolos  vedoov.

„Allograpta  Osten  -Sacken.  Bull.  Buff.  Soc.  Nat.  Se,  II,

pag.  49,  os  Yyoxosw“,.  I  prefer  to  derive  it  from  &Xos

Yoxrrös  but  the  meaning  is  the  same.

„Alloneura  Rondani.  Dipt.  Ital.  Prodrom.,  pag.  140,  os;

veuox“.  I  have’as  my  derivation  &A%os  vedoov.  „Pepunculid*“

I  suppose  is  a  mis-print.

„Amphienephus  Loew.  Monogr.  Dipt.  N.  Amer.,  III,  pag.  83,

au.ownveons“.  Loew’s  genus  is  Amphicnephes.

„Anacampta  Loew.  Zeitschr.  ges.  Naturw.  1868,  pag.  7,
av0r00.70%,  1868  (1867  ?)*.  I  think  there  is  no  such  word

as  avaraumea.  I  have  it  Lw.  Ztschr.  ges.  Nat.  XXXII.  7.

(1868)  avazau.no.

„Ananta  Meigen.  Syst.  Beschr.  VII,  pag.  283,  «v2v07<“.  The
derivation  is  from  &vavr«,  a  very  different  meaning.

„Anaplomerus  Rondani.  Dipt.  Ital.  Prodrom.,  pag.  1841,

Worro%;  2005“.  I  think  this  should  be  Anoplomerus  Rond.

D.  It.  Pr.  I.  141.  &vordog  wngös.

„Anastoechus  Osten-Sacken“.  Derived  from  #2  orolyo;  and
not  from  avasreıyo.
„Andrenomyia  Rondani‘.  The  derivation  is  not  from  «#vogsius

(whatever  that  may  mean),  but  obviously  from  the  Hyme-

nopterous  genus  Andrena.  Rondani's  spelling  in  1850
was  Andrenomya.

„Anevrina  Lioy.  Att.  Ist.  Veneto  (3),  IX,  pag.  73,  aveupx“.

My  reference  is  Att.  Ist.  Venet.  (3).  X.  77.  (1864)

K-veloıvos.
„Anisomyia  Walker“.  All  right  except  omission  of  volume
and  page  =  IV.  135.

„4Anomoea  Loew.  Germar.  Zeitschr.  Ent.  II,  pag.  327,  1862“.

This  is  a  simple  correetion  of  Anomoia  Walker  (1835)

which  had  been  made  in  Walker’s  Ins.  Brit.  Dipt.  II.
XVII.  (1856).

Wiener  Entomologische  Zeitung,  VII.  Jahrg.,  7.  Heft  (25.  August  1889).
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„Anthracia  Meigen.  Syst.  Beschr.  VI,  pag.  267,  «wWex£“.

More  correctly  Meig.  Syst.  Beschr.  VII.  263.  avhszxiz.

„Apatemyia  Maequart.  Dipt.  Exot.  supplement,  pag.  197,

arrev;  wwız,  1826%.  I  make  it  Meq.  Dipt.  Ex.  (Sep.)  Sup.

I.  197.  (1845)  arın  puix.

„Aphoebantes  Loew.  Centur.  X,  pag.  39,  xor%z0?“  1  suppose

this  refers  to  Aphoebantus  Loew.  Berl.  Ent.  Zeitschr.  XVI.

T7.  &polßavros.

„Apospasmica  Loew.  North  Amer.  ÖOrtalid.,  pag.  52,

IMOOTAGU.05?  zn?“  Well  may  he  query  his  derivation,

when  there  is  a  simple  Greek  word  droszasuös;  for

reference  I  prefer  Loew  Mon.  N.  Am.  Dipt.  III.  131.

„Apostrophus  Loew.  Syst.  Beschr.  bekann.  europ.  Ins.

pag.  310,  arostpopus,  1862*.  My  reference  is  Loew.  Beschr.

Europ.  Dipt.  II.  311  (1871)  &röstpopos.

„Aspilota  Loew“.  Nothing  incorreet;  I  would  prefer  the

reference  to  be  Mon.  N.  Am.  Dipt.  III.  286  and  328.

„Asyndetus  Loew.  Centur.  VIII,  pag.58.“  Nothing  incorreet,

but  I  prefer  the  reference  to  be  Berl.  Ent.  Zeitschr.  XII.  34.

„Atmobia  Bigot.  Ann.  Soc.  Ent.  France  (3),  IV,  1856.“

It  is  characteristie  of  Bigot  that  he  cannot  refer  to

himself,  correctiy  in  the  leading  scientifie  work  of  his

own  country.  I  make  this  genus  founded  in  Ann,  Soc.

Ent.  Fr.  (3).  V.  519  (1857).
„Atracta  Loew.  Bernst.  Fauna.“  An  obvious  error  for

Ataracta  Loew.  Ueb.  d.  Bernst.  36.  (1850)  &-r#2xx7oz.

„Atractia  Macguart.“  Quite  correct.

„Atylotus  Osten-Sacken.“  The  page  should  be  426  and  the

derivation  «TÜIwrTae.

„Axysta  Haliday“.  Derivation  &usros  not  akuorı.

Thus  of  these  forty  names,  eleven  or  twelve  are  wrongly

spelled,  one  is  not  Dipterous  at  all,  and  only  about  seven  are

fairly  correct  (besides  Adelinia  about  which  I  know  nothing),

the  result  is  that  Bigot  is  wrong  five  out  of  six  times!

If  additional  proof  be  required  as  to  Bigot’s  „habitual

disregard  of  the  simplest  Orthography“  let  me  mention:
Achanthocnemis  Gu@r.  Bigot,  Ann.  Soc.  Ent.  Fr.  (5).  V.

522  (1857)  =  Acanthocnemis  Blanch.

Achanthodelphia  Big.  Ann.  Soc.  Ent.  Fr.  (3).  V.  532
(1857)  —  Acanthodelphia  Bigot.
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Aedipsilopus  Big.  Ann.  Soc.  Ent.  Fr.  (3).  VII.  215

(1859)  =  Oedipsilopus  Bigot.

Andrenomia  Rond.  Big.  Ann.  Soc.  Ent.  Fr.  (5).  XI.  18

(1881)  =  Andrenomyia  Rond.

Aneropsis  Big.  Ann.  Soc.  Ent.  Fr.  (5).  XI.  373  (1831)  =

Anaeropsis  Bigot.

Anthomia  and  Anthomuia  Big.  Ann.  Soc.  Ent.  Fr,  (5).

VI.  CLXXXII.  (1877)  =  Anthomyia  Mg.

Apogon  Hal.  Big.  Ann.  Soc.  Ent.  Fr.

Apomera  Westwood.  Big.  Ann.  Soc.  Ent.  Fr.  (2).  X.  481
(1852)  =  Apiocera  Westw.

Arthenia  Hal.  Big.  Ann.  Soc.  Ent.  Fr.  (3).  V.  521  (1857)  =

Asthenia  Westw.?  or  Arthria  Kirby?

Since  writing  the  above  I  have  examined  the  French
„Annales“  for  1887,  and  I  note:

on  page  20  Notachanta  for  Notacantha.

»   n  27  puntifer  for  (1  suppose)  punctifer.

nn»  23  Saphireus  for  (I  suppose)  sapphirinus.

n»  »  29  Myochrisa  for  Myochrysa  or  Myiochrysa.

»  »  30  Pachycephala  for  Physocephala.

»„  ».  90  Sphyxotoma  for  Sphysosoma.

»  »..30  Conopejus  for  Oonopaeus.

»  »  .  30  Spariglossa  for  (I  suppose)  Spaziglossum.

»  »..  30  Conopsoides  for  (I  suppose)  Oonopoideus.

»   n  30  Leucopsila  for  possibly  Leopoldius  !
»„   »  ..  31  Bambiha  for  Bombibia.

»  .n  .  31  Spariglossum  for  Spaziglossum.

»  »  31  COonopsoida  for  (I  suppose)  conopoideus.

nn  39  ochreiceps  for  ochriceps.

».»..39  Conops  is-feminine,  but  Bigot  treats  it  as
masculine.

»   »  205  Havocaudatum  for  flavicaudatum.
»   »  208  Bombidia  as  a  correetion  for  Bombilia  on

page  3l  =  Bombibia.

XVII  Panophthalmyia?  for  Pantophthalmus?

»   „»  CLXXXI  Curtoneura  is  surely  better  Oyrtoneura.

a.  BEN  Stratomyia  for  Stratiomyia.
8  CCLIX  Even  in  the  Index  errors  follow  Bigot;

there  is  a  ee  to  him  CXCII  which  I  cannot  trace,  and

3053—308  should  be  203—208.

Wiener  Entomologische  Zeitung,  VIII.  Jahrg.,  7.  Heft  (25.  August  1889).
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I  think  that  enumerates  a  fair  number  of  errors  for  one

man  to  make  in  one  Society’s  Transactions  in  one  year,  and

surely  justifies  my  asserting,  that  Bigot  has  an  „habitual

disregard  of  the  simplest  Orthography“.

DIENT  UR,

Allgemeines.

Riley  C.  V.  Report  of  the  Entomologist  for  the  year  1888.  (Author's
Edition,  from  tbe  Annual  Report  of  the  Depart.  of  Agriculture  for  the
year  1888.  Washington  1589,  pag.  53—144,  with  Plat.  I—XII.)

Dieser  Jahresbericht  enthält  an  Originalartikeln:  l.  The  Plum  Cureulio
(Conotrachelus  nenuphar  Hbst.)  von  Riley  und  Howard  (57);  2.  The  Fluted
Scale  (Icerya  Purchasi  Mask.)  von  Riley  (80);  3.  The  Hop  Plant-Louse
(Phorodon  humuli  Schrnk.)  von  Riley  (93);  4.  Silk-Calture:  Report  of  the
year's  Operations  von  Ph.  Walker  (Ill).  Hierauf  folgen  die  „Reports  of
Agents“,  und  zwar:  „Verschiedene  Methoden  zur  Vertilgung  der  Schildläuse“
von  D.  W.  Coquillet  (123);  „Entomolog.  Notizen  aus  dem  Jahre  1888“  von
Mary  E.  Murtfeldt  (133),  handelad  über  Aspidiotus  uwae  Comst.,  Ceutor-
rhynchus  napi  und  Elaphidion  ocellata  Hald.;  „Bericht  über  Nebraska-Insecten“
vonL.  Bruner  (139);  „Versuche  über  die  Vertilgung  von  Heliothis  armigera*
von  S.  M.  Tracy  (14l).  Von  diesen  Abhandlungen  erscheint  uns  besonders
jene  über  die  Hopfen-Blattlaus  (Phorodon.  humuli)  bemerkenswerth,  da  sie  eine
umfassende  Biologie  des  genannten  Insectes  enthält  und  von  3  sehr  instructiven
und  schönen  Farbendrucktafeln  begleitet  ist.  J.  Mik.

Thysanura.

Bertkau  Ph.  Entomologische  Miscellen.  (Correspondenzblatt  Nr.2  der
Niederrheinischen  Gesellsch.  in  Bonn.  1888,  pag.  91—93.)

Es  wird  ein  neues  Vorkommen  einer  Japyx-Art  constatirt.  Der  Verf.
fand  bei  Bonn  auf  einem  Erbsenfelde  beim  Umwühlen  des  Bodens  aus  einer
Tiefe  von  2—3  cm  zwei  Exemplare  einer  Japyz-Art,  welche  er  vorläufig  für
eine  Var.  von  Japy»  solifugus  zu  halten  geneigt  ist.  (Vergl.  Wien.  Ent.  Ztg.
1888,  pag.  76,  Artikel  Thysanura.)  J.  Mik.

Lepidoptera.

„Fauna“,  Entomologischer  Verein  zu  Leipzig.  Die  Gross-Schmetter-
linge  des  Leipziger  Gebietes.  (Leipzig  1889,  Selbstverlag  des  Vereines.
48  Seiten.)

Ein  Verzeichniss,  welches  eine  Fortsetzung  und  Ergänzung  des  von
diesem  Vereine  bereits  früher  (vide  Zeitschr,  f.  d,  ges.  Naturw.  Bd.  LIII,  1880,
Heft  5)  publicirten  Berichtes  über  die  Gross-Schmetterlinge  der  Umgebung
Leipzigs  ist.  Das  Vorwort  (I—VI)  enthält  eine  eingehende  Schilderung  der
oro-  und  hydrographischen,  der  geologischen  und  Bodenculturverhältnisse  des
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